
VILLAMOSSÁGI SZAKÜZLET

502016
(JR-PM-150 )

Polisztirolvágó
TĂIETOR POLISTIREN

Feszültség / Tensiune: 230V~50Hz
Teljesítmény / Putere: 150W
Kábel hossza / Lungime cablu: 1,35 m
Burkolat / Carcasă: PA6 + TPE
Felfűtési idő / Timp de încălzire: 10s
Munkavégzési hőmérséklet / Temperatura de lucru: max 550°C



VILLAMOSSÁGI SZAKÜZLET

Köszönjük, hogy termékünket választotta!
Va multumim pentru alegerea produsul nostru!

(H) 
ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉSEK
Olvasson el minden biztonsági figyelmeztetést és utasítást. 
Ezen előírások figyelmen kívül hagyása áramütést, tüzet 
vagy súlyos sérülést okozhat. Őrizze meg ezeket a figyel-
meztetéseket és utasításokat későbbi használatra.

1. MUNKAHELYI BIZTONSÁG
•	 Tartsa tisztán és jól megvilágítva a munkaterületet.  

A zsúfolt és rendetlen vagy sötét munkaterület baleset-
veszélyes.

•	 Ne használja a szerszámot robbanásveszélyes környe-
zetben, például gyúlékony folyadékok, gázok vagy por 
jelenlétében. A szerszám szikrákat okozhat, amelyek 
meggyújthatják az anyagokat.

•	 Tartsa távol a gyerekeket a munkaterülettől. A figyele-
melterelés irányíthatatlansághoz vezethet.

2. ELEKTROMOS BIZTONSÁG
•	 A csatlakozónak meg kell egyeznie a fali aljzattal. Ne 

módosítsa a csatlakozót. Ne használjon adaptert földelt 
szerszámhoz.

•	 Kerülje a testkontaktust földelt felületekkel (csövek,  
radiátorok, hűtők).

•	 Ne tegye ki a szerszámot esőnek, nedvességnek.
•	 Ne rángassa, ne húzza, ne a vezetéknél fogva húzza 

ki a szerszámot. Védje a vezetéket hőtől, olajtól, éles  
felületektől.

•	 Kültéri használathoz csak kültérre való hosszabbítót 
használjon.

•	 Nedves környezetben csak áram-védelemmel (RCD)  
ellátott hálózatról működtesse.

3. SZEMÉLYI BIZTONSÁG
•	 Ne használja az elektromos szerszámot fáradtan, illet-

ve kábítószer, alkohol vagy gyógyszer hatása alatt. Egy 
pillanatnyi figyelmetlenség az elektromos szerszámok 
működtetése közben súlyos személyi sérülést okozhat. 

•	 Használjon védőfelszerelést – mindig viseljen védő-
szemüveget.

•	 Győződjön meg róla, hogy a kapcsoló kikapcsolt hely-
zetben van, mielőtt csatlakoztatja az áramforrást és/
vagy az akkumulátorcsomagot, felveszi vagy hordozza a 
szerszámot. Az elektromos szerszámok hordozása úgy, 
hogy az ujja a kapcsolón van, vagy a kapcsolóval bekap-
csolt elektromos szerszámok feszültség alá helyezése 
balesetveszélyes. 

•	 Vegye le az állítókulcsot vagy csavarkulcsot, mielőtt be-
kapcsolja.

•	 Mindig ügyeljen a biztos állásra és az egyensúlyra. Ez 
lehetővé teszi az elektromos szerszám jobb irányítását 
váratlan helyzetekben.

•	 Ne viseljen laza, túl bő ruházatot vagy ékszereket. Tart-
sa távol haját, ruházatát és kesztyűjét a mozgó alkatré-

szektől. A laza ruhák, ékszerek vagy hosszú haj beakad-
hatnak a mozgó alkatrészekbe.

•	 Ha a szerszámhoz porelszívó csatlakozó van, használja 
azt rendeltetésszerűen.

4. HASZNÁLAT ÉS KARBANTARTÁS
•	 Ne erőltesse az elektromos szerszámot. 
•	 Ne használja az elektromos szerszámot, ha a kapcsoló 

nem kapcsolja be és ki. Minden olyan elektromos szer-
szám, amelyet nem lehet a kapcsolóval vezérelni, ve-
szélyes, és meg kell javítani. 

•	 Húzza ki a dugót az áramforrásból és/vagy az akkumu-
látort az elektromos szerszámból, mielőtt bármilyen 
beállítást végez, tartozékot cserél, vagy tárolja az elekt-
romos szerszámot. Az ilyen megelőző biztonsági intéz-
kedések csökkentik az elektromos szerszám véletlen 
elindításának kockázatát.

5. SZERVIZ
Csak szakképzett szerelő végezzen javítást eredeti alkatré-
szek felhasználásával.
BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
1.	 Őrizze meg a címkéket, feliratokat. Ezek fontos bizton-

sági információkat tartalmaznak. Ha hiányzik vagy ol-
vashatatlan, kérjen újat.

2.	 A kés akár 550 °C-ra is felmelegedhet. Ne érintse meg 
meleg alkatrészeit.

3.	 Csak előkészített állapotban kapcsolja be.
4.	 Ne hagyjon fémtárgyat vagy folyadékot a fűtőblokk nyí-

lásaiba esni. Ez rövidzárlatot és/vagy áramütést okozhat.
5.	 Ne tegye gyúlékony felületre. Kizárólag tűzálló munka-

felületen használja és fektesse ezt a szerszámot.
6.	 Tartson kéznél több ABC osztályú tűzoltó készüléket.
7.	 Jól szellőző helyiségben használja.
8.	 Soha ne hagyja felügyelet nélkül, ha hálózathoz van 

csatlakoztatva. Kapcsolja ki a szerszámot, és húzza ki  
a konnektorból, mielőtt távozik.

9.	 Hagyja teljesen kihűlni, mielőtt elteszi.
10.	Tárolja gyermekek elől elzárva.
11.	A jelen használati utasításban tárgyaltak nem fedhet-

nek le minden lehetséges körülményt és helyzetet, 
amely előfordulhat. A kezelőnek meg kell értenie, hogy 
a józan ész és az óvatosság olyan tényezők, amelyeket 
nem lehet beépíteni ebbe a termékbe, hanem a kezelő-
nek kell biztosítania.

ELŐKÉSZÍTÉS
•	 Távolítsa el a védőfóliát és a szállítási biztosítékot.
•	 Ellenőrizze, hogy minden alkatrész benne van-e.
•	 Ellenőrizze, hogy a készülék nem sérült-e meg a szál-

lítás során.
A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA
Ez a készülék különféle habanyagok mintázására és formá-
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zására alkalmas: EPS, szivacs, gyöngyfonat, KT tábla, EPP, 
habüveg.
BEÁLLÍTÁSI ÚTMUTATÓ
1.	 T-alakú imbuszkulccsal lazítsa meg a csavarokat
2.	 Helyezze be a pengét
3.	 Húzza meg a csavarokat
4.	 Válasszon 1–16 pozíció között
5.	 Készen áll a használatra
ÁLTALÁNOS HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK
•	 Mindig olvassa el az utasításokat használat előtt.
•	 Tartsa távol gyermekektől. A penge forró, égési sérülést 

okozhat.
•	 Világos, tiszta munkaterületen dolgozzon.
•	 Ne felejtse el kikapcsolni, ha magára hagyja a készüléket.
•	 Ne érintse meg a szerszám pengéjét, még akkor sem, 

ha éppen bekapcsolta, mivel a penge akár 1020F / 
550°C-ra is felmelegedhet.

•	 10 másodperc alatt eléri a 200°C-ot, 30 másodperc alatt 
az 550°C-ot.

•	 Pengecsere előtt húzza ki a hálózati csatlakozót.
•	 Kényelmes testhelyzetben dolgozzon, kerülje a nyak- és 

hátfájást.
•	 Csak a karbantartási részben felsorolt módszereket al-

kalmazza tisztításhoz.
•	 Tesztelje a hőfokot egy próbadarabon.
KARBANTARTÁS ÉS TISZTÍTÁSI TIPPEK
•	 Tisztítsa meg a pengét úgy, hogy csak óvatosan megtörli 

egy ruhával vagy papírtörlővel, miközben a hab még ol-
vadt állapotban van.

•	 A pengéket acetonnal is tisztíthatja, de ezt akkor tegye, 
amikor a pengék kihűltek.

•	 Acélgyapot használata egyszerű megoldás.
•	 Csiszolópapír: Javasoljuk, hogy 320-as szemcseméretű 

papírt használjon, hogy elkerülje a hegyek sérülését. 
•	 Egy másik egyszerű módszer a hegyek tisztítására és  

a szénlerakódások eltávolítására a kés használata.
•	 Polírozó paszta biztonságos, bár időigényes módszer.
•	 Polírozó csiszolófej – ez az egyik legjobb módszer a mély-

tisztasági eredmény eléréséhez. Ebben az esetben azon-
ban rendkívül óvatosnak kell lennie, hogy ne csiszolja túl 
a kést, mivel ez idővel elvékonyodást okozhat.

(RO) 
AVERTISMENTE GENERALE
Citiți toate avertismentele și instrucțiunile de siguranță. 
Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la electro-
cutare, incendiu sau vătămări corporale grave. Păstrați 
aceste avertismente și instrucțiuni pentru referințe ulteri-
oare.

1. SIGURANȚA LA LOCUL DE MUNCĂ
•	 Mențineți zona de lucru curată și bine iluminată. O zonă 

de lucru aglomerată, dezordonată sau întunecată pre-
zintă un risc de vătămare corporală.

•	 Nu utilizați unealta în atmosfere explozive, cum ar fi 
în prezența lichidelor, gazelor sau prafului inflamabile. 
Unealta poate crea scântei care pot aprinde materia-
lele.

•	 Țineți copiii departe de zona de lucru. Distragerile pot 
duce la pierderea controlului.

2. SIGURANȚĂ ELECTRICĂ
•	 Ștecherul trebuie să se potrivească cu priza. Nu modifi-

cați ștecherul. Nu utilizați un adaptor pentru o unealtă 
cu împământare.

•	 Evitați contactul corpului cu suprafețele legate la pă-
mânt (țevi, calorifere, răcitoare).

•	 Nu expuneți unealta la ploaie sau umezeală.
•	 Nu trageți, nu trageți și nu trageți de cablu. Protejați ca-

blul de căldură, ulei și muchii ascuțite.
•	 Pentru utilizare în exterior, utilizați numai un prelungi-

tor potrivit pentru utilizare în exterior.
•	 În medii umede, utilizați numai de la o rețea cu dispozi-

tiv de curent rezidual (RCD).
3. SIGURANȚA PERSONALĂ
•	 Nu folosiți scule electrice dacă sunteți obosit sau sub 

influența drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un 
moment de neatenție în timpul utilizării sculelor electri-
ce poate duce la vătămări corporale grave.

•	 Purtați echipament de protecție - purtați întotdeauna 
ochelari de protecție.

•	 Asigurați-vă că întrerupătorul este în poziția oprit înain-
te de a conecta la sursa de alimentare și/sau la acumu-
lator, de a ridica sau transporta scule electrice. Trans-
portul sculelor electrice cu degetul pe întrerupător sau 
alimentarea sculelor electrice care au întrerupătorul 
pornit poate provoca accidente.

•	 Scoateți orice cheie de reglare sau cheie fixă înainte de 
a porni sculele electrice.

•	 Asigurați-vă întotdeauna că aveți o poziție stabilă și 
echilibru. Acest lucru vă va oferi un control mai bun 
asupra sculei electrice în situații neprevăzute.

•	 Nu purtați haine largi sau bijuterii. Țineți părul, hainele 
și mănușile departe de piesele în mișcare. Hainele largi, 
bijuteriile sau părul lung pot fi prinse în piesele în miș-
care. g. Dacă unealta dumneavoastră are un racord de 
extracție a prafului, utilizați-l conform destinației.

•	 Dacă unealta are un racord de extragere a prafului, uti-
lizați-l conform destinației.

4. UTILIZAREA ȘI ÎNGRIJIREA MAȘINII
•	 Nu forțați unealta electrică.
•	 Nu utilizați unealta electrică decât dacă întrerupătorul 

o pornește și o oprește. Orice unealtă electrică care nu 



VILLAMOSSÁGI SZAKÜZLET

Köszönjük, hogy termékünket választotta!
Va multumim pentru alegerea produsul nostru!

Gyártó és forgalmazó:  
MENTAVILL KFT 
8000 Székesfehérvár, Budai út177.  
Tel.: 22/515-515 ·  www.mentavill.hu
info@mentavill.hu ·  Származási hely: EU 

Importator/Distribuitor:  
MENTAVILL SRL  

540240 Targu Mures, Str Gheorghe Doja nr. 197.  
Tel 0265-208-108 ·  www.mentavill.ro 

info@mentavill.ro ·  Tară de origine: EU

A hulladékkezeléssel, begyűjtéssel kapcsolatos további információkért keresse fel a www.mentavill.hu/hulladekkezeles weboldalunkat.  
Pentru mai multe informații despre gestionarea și colectarea deșeurilor, vizitați site-ul nostru la www.mentavill.ro/gestionaredeseuri.

poate fi controlată de întrerupător este periculoasă și 
trebuie reparată.

•	 Deconectați ștecherul de la sursa de alimentare și/sau 
acumulatorul de la unealta electrică înainte de a efec-
tua orice reglaje, schimba accesorii sau depozita uneal-
ta electrică. Astfel de măsuri de siguranță preventive 
reduc riscul de pornire accidentală a unealta electrică.

5. SERVICE
Numai un tehnician calificat trebuie să efectueze reparații-
le folosind piese de schimb originale.
AVERTISMENTE DE SIGURANȚĂ PRIVIND UTILIZAREA CU-
ȚITULUI FIERBINTE
1.	 Păstrați etichetele și inscripțiile. Acestea conțin infor-

mații importante privind siguranța. Dacă lipsesc sau 
sunt ilizibile, solicitați una nouă.

2.	 Cuțitul se poate încălzi până la 550 °C. Nu atingeți păr-
țile sale fierbinți.

3.	 Porniți-l numai când este gata.
4.	 Nu permiteți ca obiecte metalice sau lichide să cadă în 

orificiile blocului de încălzire. Acest lucru poate provoca 
un scurtcircuit și/sau un șoc electric.

5.	 Nu așezați pe o suprafață inflamabilă. Utilizați și așezați 
această unealtă numai pe o suprafață de lucru rezisten-
tă la foc.

6.	 Păstrați la îndemână mai multe stingătoare de incendiu 
din clasa ABC.

7.	 Utilizați-o într-o zonă bine ventilată.
8.	 Nu lăsați niciodată unealta nesupravegheată atunci 

când este conectată la rețeaua electrică. Opriți unealta 
și deconectați-o de la priză înainte de a o lăsa.

9.	 Lăsați-o să se răcească complet înainte de a o depozita.
10.	A nu se lăsa la îndemâna copiilor.
11.	Informațiile din acest manual nu pot acoperi toate con-

dițiile și situațiile posibile care pot apărea. Operatorul 
trebuie să înțeleagă că bunul simț și prudența sunt fac-
tori care nu pot fi încorporați în acest produs și trebuie 
să fie asigurați de către operator.

PREGĂTIRE
•	 Îndepărtați folia de protecție și siguranța de transport.
•	 Verificați dacă toate piesele sunt incluse.
•	 Verificați dacă dispozitivul nu a fost deteriorat în timpul 

transportului.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI
Acest dispozitiv este potrivit pentru modelarea și modela-

rea diverselor materiale din spumă: EPS, Burete, Acoperire 
perlată, Placă KT, EPP, Sticlă expandată.
INSTRUCȚIUNI DE INSTALARE
1.	 Slăbiți șuruburile cu cheia Allen în formă de T
2.	 Introduceți lama
3.	 Strângeți șuruburile
4.	 Selectați între 1 și 16 poziții
5.	 Gata de utilizare

INSTRUCȚIUNI GENERALE DE UTILIZARE
•	 Citiți întotdeauna instrucțiunile înainte de utilizare.
•	 A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Lama este fierbinte și 

poate provoca arsuri.
•	 Lucrați într-o zonă de lucru luminoasă și curată.
•	 Nu uitați să opriți alimentarea cu energie electrică 

atunci când lăsați unealta nesupravegheată.
•	 Nu atingeți lama uneltei, chiar dacă tocmai a fost porni-

tă, deoarece lama se poate încălzi până la 550°C.
•	 Atinge 200°C în 10 secunde, 550°C în 30 de secunde.
•	 Deconectați cablul de alimentare înainte de a schimba 

lama.
•	 Lucrați într-o poziție confortabilă pentru a evita dureri-

le de gât și spate.
•	 Utilizați doar metodele de curățare enumerate în secți-

unea de întreținere.
•	 Testați temperatura pe o piesă probă.
SFATURI DE ÎNTREȚINERE ȘI CURĂȚARE
•	 Curățați lama ștergând-o ușor cu o cârpă sau un pro-

sop de hârtie cât timp spuma este încă topită.
•	 Puteți curăța lamele și cu acetonă, dar faceți acest 

lucru când lamele sunt răcite.
•	 Folosirea lânii de oțel este o soluție ușoară.
•	 Șmirghel: Vă recomandăm să folosiți hârtie abrazivă 

cu granulația 320 pentru a evita deteriorarea vârfu-
rilor.

•	 O altă modalitate ușoară de a curăța vârfurile și de  
a îndepărta depunerile de carbon este utilizarea unui 
cuțit.

•	 Pasta de lustruit (Jeweller’s Rouge) este o metodă  
sigură, deși consumatoare de timp.

•	 Cap de lustruit – aceasta este una dintre cele mai 
bune modalități de a obține o curățare profundă. 
Cu toate acestea, în acest caz, trebuie să fiți extrem 
de atenți să nu șlefuiți excesiv lama, deoarece acest  
lucru poate cauza subțierea în timp.


